1. Presennol / Present:

2. Ymddiheuriadau / Apologies:

o |
.

4. Cofnodion / Minutes:

w

Datgan Diddordeb / Declaration of interest:

Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council
Cofnodion y pwyllgor a gynhaliwyd yn v Neuadd Goffa ar y 07 Medi 2022
Minutes of the meeting held in the Memorial Hall on 07 September 2022

Glyn DAVIES, John EVANS, Gareth FLYNN, Charles GREEN, Clir. Gwyn W. EVANS

(@ 20:28hrs, eitern agenda 7.09), Donald MORGAN, Sharon RICHARDS, iestyn TUDUR-

JONES, Morris JONES
Cierc / Clerk: Lioyd Osborne

Gymuned / Community: Peter CROWTHER, Sue FURGUSON, Eifion ROBINSON, Ingrid &

Tony VENABLES

Gwyn JONES

Gareth FLYNN —6.01 & 6.02

Cynigwyd cofnodion cyfarfod 10 Awst 2022 fel rhai cywir.

The minutes of the meetings of the 10 August 2022 were approved.

\aterion yn codi / Matters Arising:

Disgrifiad / Description
David INSHAW - Y diweddaraf gan y Grivp Traffig./

David INSHAW - Traffic Group update.

Charles GREEN - Pryderu bod Cyngor Cymuned
Llanrhystud vn torri'r gyfraith drwy beidio 3 chyhoaddi
cofnodion drafft o fewn 7 diwrnod i gyfarfodydd.
Charles GREEN - Concerned that Llanrhystud
Community Council is breaking the law by not
publishing draft minutes within 7 days of meetings.

Chaites GREEN - Sut bydd y Cyngor yiv mynd ati i
gyflawni hyn?

iViae Adran 6 o Ddeddf yr Amgyichedd {Cymruj 2016
yn ei gwneud yn ofynnol i bob cyngor cymuned baratoi
a chyhoeddi cynliun bob tair blynedd yn nodi'r hyny
maent yn bwriadu ei wneud i gynnal a gwella
bioamrywiaeth, a hybu cydnerthedd. Disgwylir yr
adroddiad nesaf erbyn Rhagfyr 2022 fan bellaf.

Charles GREEN - How will the Council go about
delivering this?

Section 6 of the Environment (Wales) Act 2016 requires
all community councils to prepare and publish a plan
every three years setting out what they propose to do
to maintain and enhance biodiversity, and promote

Penderfyniad / Decision

Diolchodd y Cadeirydd i D. INSHAW am ei gyflwyniad
(sweler ATODIAD 1).

The Chair thanked D. INSHAW for his presentation (see
ANNEX 1)

Gofynnodd y Cadeirydd i'r cwestiwn hwn gael ei ohirio
tan v cyfarfod/ymgynghoriad svydd i ddod gydag Alun
DAVIES o Un Llais Cymru.

The Chair requested that this guestion be deferred to
the upcoming meeting/consultation with Alun DAVIES
of One Voice Wales. HARRIES

Yirunol & 5:3. Yir ogystal, cwestiynodd-y Cadeirydd a
fyddai ond yn cymhwyso tir sy’n ddyledus gan y
Cyngor Cymuned h.y., y cae chwarae. Ychwanegodd C.
GREEN efallai y byddent yn dal i allu gwneud
awgrymiadau i'r Cyngor Sir.

As per 572, Additionally, the Chair questioned whether
it would only apply land the Community Council owed
i.e., the playing field. C. GREEN added that they might
still be able to make suggestions to the County Council.



resilience. The next report is due no later than
December 2022.

Charies GREEN - Sut bydd y Cyngor yn mynd-ati i
gyflawni hyn?

Mae adran 52 o Ddeddf 2021 yn ei gwneud yn ofynnoi
i gynghorau cymuned, cyn gynted ag y bo’n rhesymol
ymarferol ar 61 diwedd pob blwyddyn ariannol, baratoi
a chyhoeddi adroddiad blynyddol am flaenoriaethau,
gweithgareddau a chyflawniadau’r cyngor dros y
flwyddyn flaenorol.

Charles GREEN - How will the Council go about
delivering this?

Section 52 of the 2021 Act requires community
councils, as soon as reasonably practicable after the
end of each financial year, to prepare and publish on
annual report about the council’s priorities, activities
and achievements over the previous year.

Charles GREEN - Cost Cabinet Awyr Agored Uchel Viz
AED:

Cabinet AED Awyr Agored Diogel DefibStore 4000 -
£594,00 {gan gynnwys TAW})

Charles GREEN - Cost of an Outdoor High Viz AED
Cabinet:

DefibStore 4000 Secure Outdoor AED Cabinet -
£594,00 (incl. VAT)

Charles GREEN - Beth yw Polisi Rheoli Risg y Cyngor
mewn perthynas 3'i holl weithgareddau?

Charles GREEN - What is the councils, Risk
Management Policy in respect of all its activities?

Charles GREEN -Sut bydd.y Cyngor vn ymgynghori &'r
gymuned ar offer chwarae newydd, ynghyd &'r offer
Hes a ffitrwydd/gweithgaredd i cedolion o bob ced 2
gallu?

Charles GREEN - How will the Council consult with the
community on new play equipment, along with the
wellbeing and fitness/activity equipment for adults of
all ages and abilities?

6. Cynllunio / Planning:

Disgrifiad / Description
10.08.22_ Rhodri Ap Hywel — A220506 - Proposed Barn
conversion into Holiday Let Maenliwyd

¥Yn unoi § 5.3. Yn-ogystai, Awgrymodd i. TUDOR-JONES
efallai y byddai angen defnyddio ymgynghorwyr
ailanoi, cytunodd C. GREEN. Awgrymodd D. iNSHAW
ofyn am help gan y gymuned gan y byddai pobl yn
hapus i helpu a gallai arbed arian. Symudodd y
Cadeirydd y cyfarfod ymlaen.

As per 5.3. Additionally, I. TUDOR-JONES suggested the
use of external consultants might be necessary, C.
GREEN agreed. D. INSHAW suggested asking help from
the community as people would be happy to help and
it might save money. The Chair moved the meeting on.

Penderfynwyd y byddai C. GREEN yn ymchwilio i
fiychau diffibriliwr gwelededd agos nad oes angen

mynediad aliwedd/cod arnynt ac adrodd yn 6l yny

-cyfarfod nesaf..

It was decided that C. GREEN will research nigh-
visibility defibrillator boxes that don’t require key/code
access and report back at next meeting.

Yn unol d 5.3.

As per 5.3

Penderfynwyd vy byddai C. GREEN yn cysvlltu 4 Gill yn
RAYE Ceredigion i ofyn am gymorth ac yn ei gwahodd i
gyfarfod mis Tachwedd. Bydd | TUDUR-JONES yn.
cysylltu ag Alwyn DAVIES.

it was decided that C. GREEN will contact Gill at RAYE
Ceredigion to request help and invite her to November
meeting. I. TUDUR-JONES will contact Alwyn DAVIES.

Penderfyniad / Decision

Datganodd G. FLYNN fuddiant yn 6.1 a 6.2 a gadawodd
yrystafeii. i. TUDUR-JONES cymerodd y Gadair.

No objections were raised to the application.
Parhaodd sgwrs gyffredinol am aliu’r cyngor i wneud
sylwadau ar geisiadau cynllunio ac a allai fod angen
hyfforddiant. Cwynodd D. INSHAW nad yw’r Cyngor Sir
yn hysbysu cymdogion yn ddigonol am geisiadau
cynllunio.

G. FLYNN declared an interest in 6.1 & 6.2 and left the



10.08.22_ C Whitelaw — A220555 - Variation to
A2110121

07.09.22_ Kenneth Bird — A220515 - Change of use for
ground floor and front garden to be used as o cdfe,
widening of the entrance, addition of 8no. parking
spaces, addition of 6no. caravan pitches, associated
landscaping.

room. I. TUDUR-JONES took the Chair.

No objections were raised to thew application.

A general conversation continued about the councif’s
capacity to comment on planning applications and
whether training might be needed. D. INSHAW
complained that the County Councif doesn’t
adequately inform neighbors of planning applications.

No objections were raised to the application.
No objections were raised to the application.

Ni chodwyd unrhyw wrthwynebiadau penodol i'r Clerc
wneud sylw ond mynegwyd pryderon gan gynghorwyr
ynghylch diogelwch cerbydau sy'n troi i mewn/allan
o'r datblygiad arfaethedig i'r ffordd fawr a bod angen
eglure'r llinell derfyn goch ar y darluniau.

Bydd y Clerc yn rhestru'r tri chais cynllunic uchod ar
wefan y Cyngor Cymuned..

No specific objections were raised for the Clerk to
make d representation but concerns were raised by
councilors about the safety of vehicles turning infout
of the proposed development onto the main road and
that the red boundary line on the drawings needs
clarifying.

The Clerk is to list the three planning applications
above on the Community Councif website.

7. Gohebiath / Correspondence:

Derbyniwyd y caniynol er gwybodath a thrafodaeth
The following were received for information and discussion

Disgrifiad / Description Linc / Link
11.08.22_ Charles GREEN — Cronfa

Gymunedo! y Loteri Genedlaethol

11.08.22_ Charles GREEN — National

Lottery Community Fund
11.08.22_ Charles GREEN—Safle bws
11.08.22_ Charles GREEN — Bus stop

12.08.22_ Un Liais Cymru—Adran 6'y
ddyletswydd bioamrywiaeth a
chydnerthedd ecosystemau
12.08.22_ One Voice Wales — The
section 6 biodiversity and ecosystem
resilience duty

14.08.22_ Gareth Flynn & Gwyn
EVANS — Grin y pentref

=
3
=

14.08.22_ Gareth FLYNN & Gwyn
EVANS — Village green

Penderfyniad / Decision
lestyn TUDUR-JONES i holi Alwyn DAVIES.

lestyn TUDUR-JONES to ask Alwyn DAVIES.

Cyng. EVANS ddim yn bresennol i roi
sylwadau/diweddaru.
Clir. EVANS not present to comment/update.

Yn unol 3 5.3.

Asper5.3_

Penderfynwyd y byddai G. FLYNN yn gwneud cais (ffi
amcangyfrifedig o £230) i ddynodi'r darn o dir ger
hysbysfwrdd y pentref yn faes pentref.

It was decided that G. FLYNN would apply (estimated
£230 fee) to designate the area of land by the village
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15.08.22_ Un Llais Cymru - Cyllid Link
Llecedd lieol ar gyfer Nature — Chwalu
Rhwystrau

15.08.22_ One Voice Wales — Local
places for Nature - Breaking Barriers
funding

15.08.22_ Cynor Sir Ceredigion —
Sylwadau cynllunio hwyr.

15.08.22_ Ceredigion County Council ~
Late planning representations.

16.08.22_ Cynor Sir Ceredigion — Polisi
Ymgysylltu a Chyfranogi

16.08.22_ Ceredigion County Council -
Engagement and Participation Policy

e
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18.08.22_ Cynor Sir Ceredigion —
Neges garnr NMWTRA

18.08.22_ Ceredigion County Councif —
Message from NMWTRA

122.08.22_ Clir. Gwyn EVANS - CLIC

22.08.22_ Cllr. Gwyn EVANS — CLIC

23.08.22_Un Llais Cymru — Gronfa Lin
Rhwydweithiau Natur

23.08.22_ One Voice Wales — Nature

Networks Fund

=

23.08.22_ Archwilio Cymru — Cais am
Gyllideb

23.08.22_ Audit Wales — Budget
Request

26.08.2Z_ Charles GREEN — Cod
Ymarfer a Argymbhellir ar gyfer Cyngor
Cymuned

26.08.22_ Charles GREEN ~ Code of
Recommended Practice for Local
Authority Publicity

30.08.22_ Un Llais Cymru — Ffurflen
Archebu ar gyfer Cynhadledd Arfer
Arloesol 14.09.22

30.08.22_ One Voice Wales —
Innovative Practice Conference
14.09.22

31.08.22_ Charles GREEN — Adborth ar
y sesiynau chwarae

noticeboard as a village green.

Nodwyd —gwybodaeth yn unig.

Noted — information only.

Nodwyd — gwybodaeth yn unig.

Noted ~ information only.

Clerc i ychwanegu dolen ar wefany Cyngor Cymuned.

Clerk to add link on Community Council website.

Nodwyd —gwybodaeth yn unig.

Noted — information only.

Dywedodd y Cyng. EVANS i holi ble mae'r biniau
presennol ac a all y gymuned gael mwy wrth iddi dyfu.
Cllr. EVANS to enquire where the current bins are and
whether the community can get more as it grows.

Nodwyd — gwybodaeth yn unig.

Noted — information only.

Clere i holi pa ddogfennaeth sydd ei hangen.

Clerk to enquire what documentation is required.

Yn unoia 5.3.

As per 5.3.

Nodwyd — gwybodaeth yn unig.

Noted — information only.

Dywedodd C. GREEN wrth y Cyngor fod y prosiect yn
llwyddiant gyda thua 92 o blant yn mynychu. Efallai y
bydd Gill (RAYE) yn gallu dweud mwy ym mis
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31.08.22_ Charles GREEN — Feedback
on the play sessions

01.09.22_ Charles GREEN - Clerc
newydd - cwestiwn i'r ymgeisydd
01.09.22_ Charles GREEN — New clerk -
question for the candidate

01.09.22_ Charles GREEN - Clerc
newydd - Gwefan y Cyngor Cymuned

01.09.22_ Charles GREEN ~
Community Council Website

02.09.22_ Un Llais Cymru —
DYDDIADAU HYFFORDDIANT MIS
MEDI

02.09.22_ One Voice Wales ~
SEPTEMBER TRAINING DATES

Apeliadau / Appeals:

Linc / Link
Link

Disgrifiad / Description

17.08.22_ Cais am gymorth ariannol
gan Gofal Canser Tenovus
17.08.22_ Tenovus Cancer Care
request for financial support

Cyfrifon / Accounts and Financial Matters

N

Balansau banc 25.08.2022 / bank balances 25.08.2022:

Tachwedd {gweler 5.7). Nodyn atgoffa i dalu'r rhodd a
agdawyd.

C. GREEN informed the Council that the project was @
success with circa 92 chifdren attending. Gill (RAYE)
might be able to say more in Nov (see 5.7). Reminder
to pay the promised donation.

Nodwyd — gwybodaeth yn unig.

Noted — information only.

Cytunwyd nad yw gwefan bresennol y Cyngor
Cymuned yn addas i'r diben. Cynigiodd C. GREEN ei
gymorth i'r clerc newydd i'w wella, os nad yw cymorth
proffesiynol allanol yn angenrheidiol. Gofynnodd G.
FYNN .z fyddai'n bosibl i'r gymuned gyflwyno
ymholiadau drwy'r wefan.

It was agreed that the current Community Council
website is not fit for purpose. C. GREEN offered his
help to the new clerk to improve it, if external
professional help isn't necessary. G. FYNN enquired
whether it might be possible for the community to
submit enquiries vig the website.

Clerc i archebu sesiwn Deall y Gyfraith ar gyfer C.
GREEN ar 14.09.22

Clerk to book Understanding the Law session for C.
GREEN on 14.09.22

Penderfyniad / Decision
Wedi'i ohirio tan ddiwedd y flwyddyn ariannol

Deferred to financial year end

Cymunedol / community acc. No.: 40-08-09 70649244 £9,785.57
Busnes / business acc. No.: 40-08-09 81355120 £ 8,561.39
Cyfanswm / Tota/ £ 18,346.96

Nodwyd / Noted

Cyfrifion.chwarterol / Quarterly accounts

Cyfarfod nesaf i fod / Due next meeting



3.

Taliadau i'w cymeradwyo/ Payments to approve;

l. Un Llais Cymru / One Voice Wales {training) 6324_09.06.22

£ 35.00

I'w gwmpasu gan fwrsariaeth / To be covered by bursary

1. Un Llais Cymru / One Voice Wales (training) 6430 _28.07.22

£ 35.00

I'w gwmpasu gan fwrsariaeth / To be covered by bursary

. Clerks salary & expenses / Cyflog a threuliau clercod

£ TBD

Clerc i drosgiwyddo'r cyfrifoideb i'r olynydd yny cyfarfod nesaf. Felly, eyflog i'w dalu hyd at 30.09.22.
Clerk to hand-over responsibility to successor at next meeting. Therefore, salary to be paid up to

30.09.22

Bisgrifiad / Description

31.08.22_S. FURGUSON, trwy Carles
GREEN — Gwagio biniau

31.08.22_ 5. FURGUSTON, via Charles
GREEN — Bin emptying

tinc / Link

05.08.22_'P. CROWTHER, trwy Charles
GREEN - Offer ffitrwydd i oedolion

05.08.22_ P. CROWTHER, via CHARLES
CGREEN ~ Fitness equipment for adults

Disgrifiad / Description

A. EVANS trwy S. RICHARDS — pwy sy'n berchen ar dir
sy'n ffinio 4'u gardd?

A. EVANS via S. RICHARDS — who owns land bordering
their garden?

C..GREEN_Jumpers ar.gyfer elusen Goals yn
defnyddio'r cae pél-droed.

C. GREEN_Jumpers for Goals charity using the football
pitch.

Lleoliad ar gyfer cyfarfodydd nesaf/cyfarfodydd y
Cyngor Cymuned yn y dyfodol.

10. Materion a godwyd gan y Gymuned / Matters raised by the community:

Penderfyniad / Decision
G. FLYNN i ofyn i Des MOORE,

G. FLYNN to ask Des MIOORE.,

Yn unold 5.7

Asper5.7

11. Materion ychwanegol nad ydynt wedi'u cynnwys aryragenda/ Additional matters not included in the
agenda:

Penderfyniad / Decision
G. FLYNN i rannu rhif ffén gyda S. RICHARDS.

G. FLYNN to share telephone number with S,
RICHARDS.

Wedi'i.ddisodli - cais ffurfiol am ganiatad wedi'i
dderbyn..
Superseded - formal request for permission
subsequently received.

HAReES
Clerc i gysylitu & Phillis Hughes parthed Neuadd
Lianddeiniol a'r Cyng. EVANS i siarad & Bethan o
Bwyllgor Neuadd Llanrhystud.

Clerk to contact Phillis Hughes re Lianddeiniol Hall and



Venue for the next meetings/future Community

Cllr. EVANS to speak with Bethan of Llanrhystud Hall
Council meetings.

Committee.

Estynnodd y Cadeirydd gydymdeimlad dwysaf y Cyngor a'r Clerc i'r Cyng. EVANS a'r teulu am eu colled drasig.
The Chair extended the Councils deepest condolences to Clir. EVANS and family for their tragic loss.

12. Cyfarfod nesaf — 05 Hydref 2022 am 7.30yh
Next meeting — 05 October 2022 at 7.30pm

Ulofnod y cadeirydd / Chairpersons signature: ?{[]MM

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg / Correspondence welcomed in Welsh and English



ANNEX 1

David Inshaw Chair of Road Traffic Group updated the community council as follows

Over the last few months the focus of the group has been on the submission of the proposal for a safe route to
school. This was submitted to CCC who in turn submitted it to WAG. WAG have subsequently approved a grant
for a feasibility study to be commissioned. The study however will start again by looking at all options.

The group have been attempting to gain information regarding the modus operandi of the study from CCC,
asking basic questions such as what are the terms of reference and the brief that has been given to the internal
department within CCC who will be conducting the study. :
Frustratingly to date no definitive or meaningful responses have been forthcoming.

Clr Evans will continue to press for answers,

The second area that has arisen is the recent announcement by WAG regarding a reduction of 30 mph speed
limits to 20 mph within residential areas.

The group had been looking into how the proposals would impact upon tianrhystud. initially there were different
understandings of what was being proposed. However following consultation with Clr Evans the following are
believed to be what is currently proposed for Lianrhystud that will form the basis of the consultation . A public
consultation is proposed to take place in The Autumn.

For the record CCC are not producing any proposals for The A487 as this sits under WAG. Therefore at the
momentwe are not privy to any information of any proposals that could make changes along The A487 entering
and exiting Llanrhystud.

We will have to wait for the consultation to start when any proposed changes will be disseminated.

All other roads off the A487 and including The B4337 are within CCC remit and their current proposals are that

The current speed-limit of 30'miph fron the A487/B4337 juniction upto just past Ystrad Teilo where the current
30mph ends will be reduced to 20 mph.

The speed fimit from just after Ystrad Teilo exiting the village towards Fantasy Farm { that is currently
derestricted ) will be reduced to 30 mph and extend up to and include the junction into Penrhos Golf Club.

After this the limit will revert to derestricted.

The Road group will be meeting soon to discuss the above information and look at how it wishes to proceed.



